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Ein sehr innovatives Speisezimmerprogramm! Die Bänke haben vielfach 
verstellbare Sitze und sind dadurch einzigartig. Wahlweise sind auch die 
Sitze der Stühle mit Holzschemelgestell drehbar (um 320°). 
Abgerundet wird das System durch Tische und Einzelsessel, die in unter-
schiedlichen Materialien und Bezugskombinationen lieferbar sind.

~ 
Esstisch 1K in Wildeiche natur, furniert, ca. 220 x 100, H 76 cm, 
Untergestell: Struktur schwarz matt, Platte mit abgerundeten Kanten 
Armlehnstuhl SAEO in Echtleder A-spider und Stoff 16LO91, 
mit Kontrastfaden 1222 beige
Armlehnstuhl SAEO in Echtleder A-mare und Stoff 16LO91, mit 
Kontrastfaden 1222 beige; alle Sessel mit Aussparung im Rücken, 
Stativgestell: Metall Struktur schwarz matt, ca. B 64, H 85, T 65 cm,  
Bank NA3XO, 3-sitzig, in Echtleder A-mare und Stoff 16LO91 
mit Kontrastfaden 1222 beige, Plateau: Wildeiche natur, massiv, 
ca. B 207, H 90, T 68 cm

A highly innovative dining room programme! The benches are fitted with 
multiply adjustable seats and are thus unique. The seats of the chairs can 
optionally also be rotated by means of a wooden quadpod frame (by 320°). 
The system is completed by tables and carvers that are available in various 
materials and cover combinations.

Dining table 1K in natural wild oak veneer, approx. 220 x 100, H 76 cm, 
base frame: matt black structure, top with rounded edges
Carver SAEO in A-spider leather and fabric 16LO91, 
with contrasting yarn 1222 beige
Carver SAEO in A-mare leather and fabric 16LO91, with contrasting yarn 
1222 beige;  all carvers have an opening in the back, quadpod frame: 
Matt black metal structure, approx. W 64, H 85, D 6  5 cm
Bench NA3XO, 3-seater, in A-mare leather and fabric 16LO91, 
with contrasting yarn 1222 beige, plateau: natural solid wild oak, 
approx. W 207, H 90, D 68 cm

Neue Perspektiven: Die Einzelsitze auf den Bänken mit Plateau sind wahlweise um 360° drehbar, 
verfügen über eine automatische Rückstellung und lassen sich individuell nach rechts oder links 
verschieben. Zusätzlich ist in allen Sitzeinheiten ein Sitzvorzug verbaut.

New perspectives: the individual 
seats on the benches with plateau 
can optionally rotate by 360°, 
are fitted with automatic return, 
and can all be moved individually 
to the right or left. Plus each seat 
unit has a seat pull-out.

Ungeahnte Flexibilität!
 Unexpected flexibility!

Drehbarer Sitz, 
mit automatischer 
Rückstellung

Swivel seat with 
automatic return

BRISKO
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Sitzmöbel / seating furniture 
Hersteller-Nr. / manufacturer-no. 

Kollektion / collection / Modell / model

Prüfnummer / control number

A
B
C
D

für Möbel
Emission class for furniture

EMISSIONSKLASSE

Emissionsklasse für Möbel nach der 
RAL-Registrierung RAL-RG 437  
der Deutschen Gütegemeinschaft 
Möbel • Emission class for furni- 
ture according to RAL-RG 437 • 
www.emissionslabel.de
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Information
	¢ TISCHE T1812
	¢ Tischausführungen mit fester Platte 

-	Echtholzfurnier oder Massivholz 
	 in Wildeiche natur oder Wildeiche bianco 
	 (Platte mit abgerundeten Kanten) 
-	Keramik in Anthrazit oder Betonoptik 
	 (Platte rechteckig)

	¢ Tischgestelle 
-	Edelstahl 
-	Metall Struktur schwarz matt 

	¢ STÜHLE  
-	mit geschlossenem Rücken 
-	mit Aussparung im Rücken

	¢ 	Gestellvarianten (Abb. siehe Seite 4) 
- Drahtgestell (Abb. 1) * 
-	Stativgestell (Abb. 2) ** 
-	Metallschemel (Abb. 3) * 
-	Schemel (Abb. 4), fest oder drehbar, 
	 in verschiedenen Holzausführungen 
	 (Kernbuche, Wildeiche natur, Wildeiche 
	 bianco oder Wildeiche schwarz gebeizt. 
	 Auf Wunsch auch in Nussbaum, 
	 gegen Aufpreis.) 

	¢ BÄNKE 
-	mit geschlossenem Rücken 
-	mit Aussparung im Rücken 
-	Einzelbank mit festen Sitzen, 2,5-sitzig, 
	 groß oder klein 
-	Bank mit Plateau und drehbaren Sitzen, 
	 2- oder 3-sitzig

	¢ Holzplateau 
mit unterschnittener Kante 
-	Wildeiche natur, massiv 
-	Wildeiche bianco, massiv 
-	Schichtholzplatte mit Beton-Oberfläche

	¢ Gestellvarianten (Abb. siehe Seite 4) 
-	Drahtkufe (Abb. 5) * 
-	Stativkufe (Abb. 6) ** 
- Flachstahlkufe (Abb. 7) ** 
-	Massivholzfuß mit Metallapplikation  
	 (Abb. 8) in verschiedenen Holzaus- 
	 führungen (Wildeiche natur, Wildeiche 
	 bianco oder Wildeiche schwarz gebeizt, 
	 lackiert) 
	

	¢ Gestellausführungen Stühle / Bänke 
* �- Edelstahl 

	- Metall pulverbeschichtet 
	  Struktur schwarz matt

	 ** �- Nickel satiniert (Edelstahloptik) 
- Metall pulverbeschichtet 
  Struktur schwarz matt

	¢ Funktionen / Besonderheiten 
-	Stühle mit Holzschemelgestell sind 
	 optional um 320° drehbar, 
	 mit automatischer Rückstellung 
-	Verschiebbare und drehbare Einzelsitze 
	 (um 360°) auf Bänken mit Plateau, 
	 mit automatischer Rückstellung sowie 
	 integriertem Sitzvorzug 
-	Bezüge in großer Stoff- oder 
	 Lederauswahl 
-	Bezugskombinationen 
- Kontrastfaden oder Faden Ton in Ton 
-	Passende Dekokissen

Details
	¢ TABLES T1812
	¢ Table designs with a fixed top 

-	Real wood veneer or solid wood in 
	 natural wild oak or bianco wild oak 
	 (top with rounded edges) 
-	Ceramic in anthracite or concrete effect 
	 (rectangular top)

	¢ Table frames 
-	Stainless steel 
-	Matt black structure 

	¢ CHAIRS 
-	With a closed back 
-	With opening in the back

	¢ Frame versions (see ill. page 4) 
-	Skid frame (ill. 1) * 
-	Quadpod frame (ill. 2) ** 
-	Metal quadpod (ill. 3) * 
-	Quadpod (ill. 4), fixed or swivelling, 
	 in various wood versions (core beech, 
	 natural wild oak, bianco wild oak or black 
	 stained wild oak. Also available in walnut 
	 on request, for a surcharge.) 
BENCHES 
-	With a closed back 
-	With opening in the back 
-	Single bench with fixed seats, 2.5-seater 
	 large or small 
-	Bench with plateau and swivelling seats, 
	 2- or 3-seater 

	¢ Wooden plateau 
with bevelled edge 
-	Natural solid wild oak 
-	Solid bianco wild oak 
-	Laminate wood with concrete finish

	¢ Frame variants (see ill. page 4) 
-	Skid frame (ill. 5) 
-	Quadpod (ill. 6) 
-	Flat steel (ill. 7) 
-	Solid wood leg with metal 
	 application (ill. 8) in various wood 
	 versions (Natural wild oak, bianco wild 
	 oak and or black stained wild oak, 
	 lacquered) 

	¢ Frame versions chairs / benches 
* �- Stainless steel 

- Metal, matt black powder-coated 
  structure

	 ** �- Matt nickel (stainless-steel effect) 
- Metal, matt black powder-coated 
  structure 

	¢ Functions / special features 
-	Chairs with a wooden quadpod frame 
	 can optionally rotate by 320°, 
	 with automatic return 
-	Movable and swivelling individual seats 
	 (by 360°) on benches with a plateau, 
	 with automatic return and 
	 integrated seat pull-out 
-	Wide range of covers in 
	 fabric or leather 
-	Cover combinations 
-	Contrasting yarn or 
	 tone-in-tone yarn 
-	Matching decorative cushions

Musterring, die große Traditionsmarke, überzeugt seit jeher in vielerlei 
Hinsicht: Die Material- und Verarbeitungsqualität wird durch streng 
kontrollierte Richtlinien sichergestellt. Wir gewähren unseren Kunden 
eine 5-Jahres-Garantie, die im Musterring Möbel-Gütepass verbrieft 
wird. Für BRISKO werden nur ausgesuchte Materialien verwendet. 
Mehr Programminfos: in der Preis- und Typenliste und unter 
www.musterring.com

Musterring, the leading traditional brand, has always appealed on 
many levels: The quality of the materials and workmanship are guar-
anteed by strict guidelines. We give our customers a 5-year guarantee, 
which is confirmed in the Musterring furniture quality pass. 
We only use carefully chosen materials for BRISKO. You will find 
further programme information in the list of prices and types  
and at www.musterring.com
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Edle Stoffe und Leder – 
auch in Kombination!
Elegant fabrics and leathers – also in combinations!

Esstisch 2I in Wildeiche natur, massiv, ca. 200 x 
100, H 76 cm, Untergestell: Edelstahl, Platte mit 
abgerundeten Kanten 
Armlehnstuhl SAVXO in Echtleder A-fire und 
Stoff 16LO39 mit Kontrastfaden 1222 beige, 
Massivholzschemel Wildeiche natur
Armlehnstuhl SAGO in Echtleder A-muskat 
und Stoff 16LO39 mit Kontrastfaden 1222 
beige, Drahtgestell Edelstahl; alle Sessel mit 
Aussparung im Rücken, ca. B 64, H 85, T 65 cm,  
Bank B5O, 2,5-sitzig groß, in Echtleder 
A-muskat und Stoff 16LO39 mit Kontrastfaden 
1222 beige, Drahtkufe in Edelstahl, ca. B 209, 
H 90, T 68 cm

Dining table 2I in natural solid wild oak, 
approx. 200 x 100, H 76 cm, base frame: 
stainless steel, top with rounded edges 
Carver SAVXO in A-fire leather and fabric 
16LO39 with contrasting yarn 1222 beige, 
solid-wood quadpod in natural wild oak
Carver SAGO in A-muskat leather and fabric 
16LO39 with contrasting yarn 1222 beige,stain- 
less-steel skid frame; all carvers with an opening 
in the back, approx. W 64, H 85, D 65 cm, 
Bench B5O, 2.5-seater large, in A-muskat 
leather and fabric 16LO39 with contrasting yarn 
1222 beige, skid frame in stainless steel, approx. 
W 209, H 90, D 68 cm
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Musterring International Josef Höner GmbH & Co. KG
Postfach · D-33374 Rheda-Wiedenbrück · Hauptstraße 134 – 140 · D-33378 Rheda-Wiedenbrück

Telefon +49 (0) 5242 592-01 · Fax +49 (0) 5242 592-149 · E-Mail: info@musterring.de · www.musterring.com

BRISKO | TOMEO

Das Mehr von Musterring.
Pflegeset für furnierte, lackierte oder massive Oberflächen.
Verbriefte Qualität durch den Musterring Möbel-Gütepass. 

Geprüfte Qualität ist eines unserer stärksten Argumente.
Die Plakette belegt, dass Sie ein Markenmöbel gekauft haben.

Musterring means more. 
Care set for veneered, lacquered or solid surfaces.
Attested quality with the Musterring furniture quality passport. 
Tested quality is one of our many strong points.
The plaque verifies that you have bought a piece of brand furniture.

Ihr Fachhändler. | Your specialist dealer.

 | You‘ll find the non-binding programme product and price 
 | information at www.musterring.com

Unverbindliche Produkt- und Preisinformationen zum Programm 
finden Sie unter www.musterring.com

01
_2

02
0_

H
I

Te
ch

ni
sc

he
 u

nd
 f

ar
bl

ic
he

 Ä
nd

er
un

ge
n 

vo
rb

eh
al

te
n.

Su
bj

ec
t 

to
 t

ec
hn

ic
al

 m
od

ifi
ca

tio
ns

 a
nd

 c
ha

ng
e 

of
 c

ol
ou

r.

Armlehnstuhl SAVX in Echtleder 
A-verde und Stoff 20R31, Massiv-
holzschemel Wildeiche bianco, 
ca. B 64, H 85, T 65 cm 
Armlehnstuhl SAS in Stoff 20S32 
und 20R31, Metallschemel Edel-
stahl, ca. B 64, H 85, T 65 cm 
Bank B5, 2,5-sitzig groß, in Stoff 
Stoff 20S32 und 20R31, mit 
geschlossenem Rücken, Holzfuß 
in Wildeiche bianco mit Metallap-
plikation Nickel satiniert, ca. B 209, 
H 90, T 68 cm

The seating furniture in the 
BRISKO range is ideal for combi-
ning with dining tables, sideboards 
and display cabinets from the 
TOMEO home living programme. 

Carver SAVX in A-verde leather 
and fabric 20R31, solid-wood 
quadpod in bianco wild oak, 
approx. W 64, H 85, D 65 cm
Carver SAS in fabric 20S32 and 
20R31, stainless-steel metal quad-
pod, approx. W 64, H 85, D 65 cm
Bench B5, 2.5-seater large, in fab-
ric 20S32 and 20R31, with closed 
back, wooden leg in bianco wild 
oak with metal application in 
matt nickel, approx. W 209, H 90, 
D 68 cm

Die Sitzmöbel aus dem Programm BRISKO 
lassen sich hervorragend  mit Esstischen, 
Sideboards und Vitrinen aus dem 
Wohnprogramm TOMEO kombinieren.


